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  മലയാളം MALAYALAM مالايالم  : 

1448 മുഹറം 4 (2026 ജൂൺ 19) വെള്ളിയാഴ്ച ഖുതുബ 

 وَقفَاَتٌ مَعَ بدِاَيةَِ الْعاَمِ الْهِجْرِيِ  

ഹിജ്‌റ െർഷാരംഭെുമായി ബന്ധവെട്ട ചില ചിന്തകൾ (െിലയിരുത്തലുകൾ). 
 

ِ الْمَلِكِ الْقدُُّوسِ السهلََمِ، مُجْرِي اللهيَالِي وَالأيَهامِ، وَمُجَدِ دِ الشُّهُورِ وَالأعَْوَامِ، وَ  أشَْهَدُ أنَ لَّه إلَِهَ إِلَّه اللهُ وَحْدهَُ لََّ شَرِيكَ الْحَمْدُ لِِلَه

مَ فَاتحَِةَ شُهُورِ العَامِ، وَأشَْهَدُ  داً عَبْدُ اللهِ وَرَسُولهُُ، سَيِ دُ الأنَاَمِ، وَبدَْرُ التهمَامِ، وَمِسْكُ لَهُ، جَعلََ الشههْرَ المُحَره  أنَه نبَيِهنَا مُحَمه

ا تعَاَقبََ النُّورُ ينَ لهَُمْ بِإحِْسَانٍ، مَ الخِتاَمِ، صَلهى اللهُ وَسَلهمَ وَباَرَكَ عَلَيْهِ وَعَلَى آلِهِ الكِرَامِ، وَصَحْبِهِ البرََرَةِ الأعَْلََمِ، وَالتهابعِِ 

 .وَالظهلََمُ 

സർവ്വാധിപനും പരിശുദ്ധനും രക്ഷകനും, രാെകലുകവള ഒഴുക്കിെിടുന്ന െനും, 

മാസങ്ങവളയും െർഷങ്ങവളയും പുതുക്കുന്നെനുമായ അലലാഹു െിനാണ് സർവ്വ 
സ്തുതിയും. ഏകനും പങ്കുകാരിലലാത്തെനുമായ അലലാഹു അലലാവത യാവതാരു 
ആരാധയനുമിവലലന്ന് ഞാൻ സാക്ഷയം െഹിക്കുന്നു; അെൻ മുഹറം മാസവത്ത 
െർഷത്തിവല മാസങ്ങളുവട തുടക്കമാക്കി നിശ്ചയിച്ചു. നമ്മുവട പ്പൊചകൻ  
മുഹമ്മദ്  നബി صلى الله عليه وسلم അലലാഹുെിന്വറ ദാസനും അെന്വറ ദൂതനുമാവെന്നും ഞാൻ 
സാ ക്ഷയം െഹിക്കുന്നു; അദ്ദേഹം സൃഷ്ടികളിൽ ഉത്തമനും, പൂർണ്ണചപ്രനും, 

പ്പൊചകതവത്തിന്വറ സമാപ്തിയുമാണ്. അലലാഹു അെിടുവത്തയും, 

അെിടുവത്ത ആദരെീ യരായ കുടുംബവത്തയും, സദവൃത്തരും പ്പഗത്ഭരുമായ 
അനുചരന്മാവരയും, വെളിച്ചെും ഇരുട്ടും മാറിമാറി െരുന്നതുെവര അെവര 
നന്മയിൽ പിന്തുടർന്നെവരയും അനുപ്ഗഹിക്കുകയും അെർക്ക് സമാധാനെും 
ബർക്കത്തും പ്പധാനം വചയ്യുകയും വചയ്യവട്ട. 

ا بعَْدُ: فَأوُصِيكُمْ  وَنَفْسِي بتِقَْوَى الله؛ِ فهَِيَ أرَْبحَُ المَكَاسِبِ، وَأجَْزَلُ المَوَاهِبِ، وَأسَْمَى المَطَالِبِ؛ -عِبَادَ اللهِ -أمَه  

അലലാഹുെിന്വറ ദാസന്മാദ്ദര, ഞാൻ എദ്ദന്നാടും നിങ്ങദ്ദളാടും അലലാഹു വെ 
സൂക്ഷിച്ചു ജീെിക്കാൻ (തഖ്‌െ വചയ്യാൻ) െസവിയ്യത്ത് വചയ്യുന്നു. കാരെം അത് 
ഏറ്റെും ലാഭകരമായ സമ്പാദയെും, ഏറ്റെും െലിയ സമ്മാനെും, ഏറ്റെും 
ഉന്നതമായ ലക്ഷയെുമാണ്. 

َ وَيَتهقْهِ فَأوُلَئكَِ هُمُ الْفاَئزُِونَ { ]النور:  َ وَرَسُولَهُ وَيخَْشَ اللَّه [52} وَمَنْ يطُِعِ اللَّه  

"ആര് അലലാഹുവെയും അെന്വറ ദൂതവനയും അനുസരിക്കുകയും, അലലാ ഹുവെ 
ഭയവെടുകയും അെദ്ദനാട് തഖ്‌െ കാെിക്കുകയും (സൂക്ഷ്മത പുലർത്തുകയും) 
വചയ്യുന്നുദ്ദൊ, അങ്ങവനയുള്ളെർ തവന്നയാണ് െിജയികൾ." (സൂറത്തുന്നൂർ: 52) 
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دٍ صَلهى اللهُ عَليَْهِ وَسَلهمَ  ، وَشَره الأمُُورِ مُحْدثَاَتهَُا، وَكُله مُحْدثَةٍَ  وَاعْلمَُوا أنَه خَيْرَ الحَدِيثِ كِتاَبُ اللهِ، وَخَيْرَ الهَدْيِ هَدْيُ مُحَمه

 .بدِْعَةٌ، وَكُله بدِْعَةٍ ضَلََلةٌَ 

"നിങ്ങൾ അറിയുക: തീർച്ചയായും സംസാരങ്ങളിൽ ഏറ്റെും ഉത്തമമായത് 
അലലാഹുെിന്വറ പ്ഗന്ഥമാണ് (ഖുർആൻ). മാർഗ്ഗദർശനങ്ങളിൽ ഏറ്റെും 
ഉത്തമമായത് മുഹമ്മദ് നബി صلى الله عليه وسلم യുവട മാർഗ്ഗദർശനെുമാണ്. കാരയങ്ങളിൽ വെച്ച് 
ഏറ്റെും ചീത്തയായത് (ദീനിൽ പുതുതായി) നിർമ്മിക്കവെട്ടെയാ ണ്. പുതുതായി 
നിർമ്മിക്കവെട്ടെവയലലാം ബിദ്അത്തുകളാകുന്നു. എലലാ ബിദ്അത്തുകളും 
െഴിദ്ദകടുമാണ്." 

ةُ الِإسْلََمِيهةُ هَذِهِ الأيَهامَ إشِْرَاقَةَ سَنَةٍ هِجْرِيهةٍ جَدِيدةٍَ، بعَْدَ   أنَْ أفَلَتَْ شَمْسُ عَامٍ مَضَى بأِتَرَْاحٍ مَعَاشِرَ المُسْلِمِينَ: تعَِيشُ الأمُه

مَ وَأفَْرَاحٍ عَدِيدةٍَ، غَادرََ وَهُوَ شَاهِدٌ عَلَ  ى أعَْمَالِنَا، وَيحَْمِلُ مَعهَُ صَحَائفَِ أخَْبَارِناَ، فمََا أسَْرَعَ مُرُورَ اللهيَالِي وَالأيَهامِ، وَتصََرُّ

 وَقاَئعِِهَا العِظَاتِ مَنْ أخََذَ مِنْ حَوَادِثهَِا الدُّرُوسَ وَالعِبرََ، وَاسْتلَْهَمَ مِنْ  -رَعَاكُمُ اللهُ -الشُّهُورِ وَالأعَْوَامِ!! وَلكَِنه المُوَفهقَ 

 :وَالنُّذرَُ، كَمَا قَالَ تعََالَى

മുസ്ിം സമൂഹദ്ദമ: 

ഇസ്ലാമിക ഉമ്മത്ത് ഈദിെസങ്ങളിൽ ഒരുപുതിയ ഹിജ്‌റ െർഷത്തി ന്വറ 
പ്പഭാതത്തിലാണ് ജീെിക്കുന്നത്. അദ്ദനകം സങ്കടങ്ങളും സദ്ദന്താഷങ്ങളു മായി 
കഴിഞ്ഞുദ്ദപായ ഒരു െർഷത്തിന്വറ സൂരയൻ അസ്തമിച്ചതിന് ദ്ദശഷമാെിത്. അത് 
നമ്മുവട കർമ്മങ്ങൾക്ക് സാക്ഷയം െഹിച്ചു വകാണ്ും, നമ്മുവട ൊർത്തകളുവട 
ഏടുകൾ ദ്ദപറിവക്കാണ്ുമാണ് കടന്നു ദ്ദപായത്. രാെകലുകളുവട ദ്ദപാക്കും, 

മാസങ്ങളും െർഷങ്ങളും മുറി ഞ്ഞുദ്ദപാകുന്നതും എപ്ത ദ്ദെഗത്തിലാണ്!! എന്നാൽ 
—അലലാഹു നിങ്ങവള സംരക്ഷിക്കവട്ട— കടന്നുദ്ദപായ സംഭെങ്ങളിൽ നിന്ന് 
പാഠങ്ങളും ഗുെ പാഠങ്ങളും ഉൾവക്കാള്ളുകയും, ഉണ്ായ യാഥാർത്ഥ്യങ്ങളിൽ 
നിന്ന് ഉപ ദ്ദദശങ്ങളും മുന്നറിയിെുകളും സവീകരിക്കുകയും വചയ്തെനാണ് 
(അലലാഹുെിന്വറ) അനുപ്ഗഹം ലഭിച്ചെൻ. അലലാഹു തആലാപറഞ്ഞ തുദ്ദപാവല: 

[4مَا فِيهِ مُزْدجََرٌ { ]القمر: }وَلَقدَْ جَاءَهُمْ مِنَ الْأنَْباَءِ  . 

"തീർച്ചയായും െിലദ്ദക്കർവെടുത്താൻ (അഥൊ തിന്മയിൽ നിന്ന് പിന്തിരി യാൻ) 
ആെശയമായ ൊർത്തകൾ അെർക്ക് െന്നുകഴിഞ്ഞിട്ടുണ്്." (സൂറത്തുൽ ഖമർ: 
4) 
 

 

سَيِِّدِ الأنَْبيِاَءِ، وَخِيرَةِ الأصَْفِياَءِ صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ، الَّتيِ أضََاءَتْ أيَُّهَا المُؤْمِنوُنَ: قبَْلَ أرَْبعَةََ عَشَرَ قرَْناً، وَقعَتَْ هِجْرَةُ 

جًا عَمَلِيًّا ا نبَوَِيًّا ثمَِيناً، وَمِنْهَابِنوُرِهَا ألَْوَانَ المَهَابةَِ وَالجَمَالِ، وَأوَْضَحَتْ فيِ طَيَّاتِهَا صُوَرَ العظََمَةِ وَالجَلََلِ؛ حَتَّى غَدَتْ كَنْزً 

ةِ السُّؤْدُدَ وَالمَهَابةََ، وَيلُْهِمُ فيِ أجَْياَلِهَا ا زُ فيِ الأمَُّ لتَّوْفِيقَ لِلِْْصَابةَِ رَصِيناً، وَمَنْهَلًَ تاَرِيخِيًّا عَظِيمًا، يعُزَِِّ . 

സതയെിശവാസികദ്ദള: 
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പതിനാല് നൂറ്റാണ്ുകൾക്ക് മുൻപ്, പ്പൊചകന്മാരുവട ദ്ദനതാെും 
അലലാഹുെിന്വറ തിരവഞ്ഞടുക്കവെട്ട ഉത്തമ ദാസനുമായ മുഹമ്മദ് നബി صلى الله عليه وسلم യുവട 
ആ പുെയ ഹിജ്‌റ (പാലായനം) നടക്കുകയുണ്ായി. ആ ഹിജ്‌റ അതിന്വറ 
പ്പകാശം വകാണ്് പ്പതാപത്തിന്വറയും സൗര രയത്തിന്വറയും െർണ്ണങ്ങവള 
ജവലിെിച്ചു. അതിന്വറ മടക്കുകളിൽ മഹതവത്തിന്വറയും ഗാംഭീരയത്തിന്വറയും 
ചിപ്തങ്ങവള അത് െയക്തമാ ക്കിവക്കാടുത്തു. അങ്ങവന അത് െിലമതിക്കാനാൊത്ത 
ഒരു പ്പൊചക നിധിയായും, സുദൃഢമായ ഒരു പ്പാദ്ദയാഗിക മാതൃകയായും, 

ഉന്നതമാ വയാരു ചരിപ്ത ദ്ദപ്സാതസ്സുകളായും മാറി. അത് ഇസ്ലാമിക സമൂഹ 
ത്തിൽ ഉന്നതിയും പ്പതാപെും ശക്തി വെടുത്തുകയും, െരുംതലമുറകൾക്ക് 
ശരിയായെഴി കവണ്ത്താനുള്ള ദ്ദപ്പരെ നൽകുകയും വചയ്യുന്നു. 

اءِ، وَمَا تخََلَّلهََا مِنْ مَوَاقِفِ البذَْلِ وَالعطََاءِ، وَا لتَّضْحِيةَِ وَالفِدَاءِ؛ لِنسَْتقَِيَ مِنْهَا وَاليوَْمَ نسَْتحَْضِرُ مَعكَُمْ حَادِثةََ الهِجْرَةِ الغرََّ

بْرِ وَالتَّعاَوُنِ وَالوَفاَءِ. فبَعَْدَ أنَْ أفَتَمََّ   رَسُولنُاَ الأمَِينُ صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ثلَََثَ عَشْرَةَ سَنةًَ يدَْعُو قوَْمَهُ المَعْنىَ الحَقِيقِيَّ لِلصَّ

عًا خِطَابهَُ باِلنِِّذاَرَةِ وَالبِشَارَةِ، يغَْشَى مَجَالِسَهُمْ، وَيأَتْيِ نوََادِيهَُمْ، غَ  دَّةٍ وَعَناَءٍ، يْرَ مُباَلٍ بِمَا وَاجَهَهُ مِنْ شِ بحِِكْمَةٍ وَجَسَارَةٍ، مُنوَِِّ

عِ أسََالِيبِ المَكْرِ وَالِإغْوَاءِ، وَالتَّطَاوُلِ عَليَْهِ باِلسُّخْرِيةَِ وَالِإيذاَءِ، حَتَّى بلَغََ بهِِمُ الأَ  مْرُ أنَْ تآَمَرُوا عَلىَ قتَلِْهِ، وَتمََالؤَُوا وَتنَوَُّ

يْنِ أيَْدِيهِمْ، وَرَدَّ كَيْدَهُمْ فيِ نحُُورِهِمْ؛باِلسِِّلََحِ حَوْلَ بيَْتهِِ، فأَنَْجَى اللهُ خَلِيلهَُ مِنْ بَ   

ഇന്ന് ഞങ്ങൾ നിങ്ങദ്ദളാവടാെം ആ ഉജ്ജ്വലമായ ഹിജ്‌റ സംഭെവത്തയും, 

അതിനിടയിൽ ഉണ്ായ സമർെെത്തിന്വറയും, ഔദാരയത്തി ന്വറയും, 

തയാഗത്തിന്വറയും, ആത്മബലിയുവടയും നിമിഷങ്ങവളയും ഓർവത്ത 
ടുക്കുകയാണ്; ക്ഷമയുവടയും സഹകരെത്തിന്വറയും െിശവസ്തത യുവടയും 
യഥാർത്ഥ് അർത്ഥ്ം അതിൽ നിന്ന് നാം ഉൾവക്കാള്ളുന്നതിന് ദ്ദെണ്ി. നമ്മുവട 
െിശവസ്തനായ റസൂൽ صلى الله عليه وسلم പതിമൂന്ന് െർഷക്കാലം തന്വറ ജനതവയ യുക്തിദ്ദയാടും 
ധീരതദ്ദയാടും കൂടി അലലാഹുെിദ്ദലക്ക് ക്ഷെിച്ചു. താക്കീതുകളും 
സദ്ദന്താഷൊർത്തകളും നൽകിവക്കാണ്് അദ്ദേഹം തന്വറ പ്പദ്ദബാധന 
ശശലികളിൽ ശെെിധയം െരുത്തി. അെരുവട സദസ്സുകളിലും ക്ലബ്ബുകളിലും 
അദ്ദേഹം കടന്നുവചന്നു; തനിക്ക് ദ്ദനരിദ്ദടണ്ി െന്ന പ്പയാസങ്ങവളയും 
കഷ്ടൊടുകവളയും അദ്ദേഹം ഒട്ടും െകവെച്ചിലല. ശപ്തുക്കളുവട ചതി യുവടയും 
ദുർമാർഗ്ഗത്തിന്വറയും പലെിധ തപ്ന്തങ്ങവളയും, തനിവക്ക തിവരയുള്ള 
പരിഹാസങ്ങവളയും മർേനങ്ങവളയും അദ്ദേഹം ദ്ദനരിട്ടു. ഒടുെിൽ, പ്പൊചകവന 
െധിക്കാൻ അെർ ഗൂഢാ ദ്ദലാചന നടത്തുകയും ആയുധങ്ങളുമായി 
അദ്ദേഹത്തിന്വറ െീടിന്ചുറ്റും ഒത്തുകൂടുകയും വചയ്യുന്ന അെസ്ഥയിദ്ദലക്ക് 
കാരയങ്ങൾ എത്തിദ്ദച്ചർന്നു. അദ്ദൊൾ അലലാഹു തന്വറ പ്പിയവെട്ട ദൂതവന 
അെരുവട ശകകളിൽ നിന്ന് രക്ഷവെടുത്തുകയും അെരുവട തപ്ന്തങ്ങവള അെരുവട 
കഴുത്തുകളിദ്ദലക്ക് തവന്ന തിരിച്ചുവെക്കുകയും വചയ്തു (അെരുവട തപ്ന്തങ്ങവള 
തകർത്തു കളഞ്ഞു). 

ُ خَيْرُ الْمَاكِرِينَ{ }وَإِذْ يمَْكُرُ بكَِ الَّذِينَ كَفرَُوا لِيثُبْتِوُ ُ وَاللََّّ  .[30]الأنفال: كَ أوَْ يقَْتلُوُكَ أوَْ يخُْرِجُوكَ وَيمَْكُرُونَ وَيمَْكُرُ اللََّّ

"നിവന്ന തടെിലാക്കുകദ്ദയാ െധിക്കുകദ്ദയാ നാട്ടിൽ നിന്ന് പുറത്താക്കുക ദ്ദയാ 
വചയ്യാൻ ദ്ദെണ്ി ആ സതയനിദ്ദഷധികൾ നിനവക്കതിവര തപ്ന്തം പ്പദ്ദയാ ഗിച്ചിരുന്ന 
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സരർഭം (ഓർക്കുക). അെർ തപ്ന്തം പ്പദ്ദയാഗിക്കുന്നു; അലലാഹു െും തപ്ന്തം 
പ്പദ്ദയാഗിക്കുന്നു. തപ്ന്തം പ്പദ്ദയാഗിക്കുന്നെരിൽ ഏറ്റെും മികച്ചെൻ 
അലലാഹുൊകുന്നു." (സൂറത്തുൽ അൻഫാൽ: 30) 

ا اسْتحَْكَمَ هَذاَ البلَََءُ، وَاشْتدََّ عَلىَ أهَْلِ   الِإيمَانِ العنَاَءُ، أذَِنَ اللهُ جَلَّ جَلََلهُُ لِنبَيِِِّهِ صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ باِلهِجْرَةِ إلِىَ المَدِينةَِ فلَمََّ

فةَِ؛ لِيقُِيمَ فِيهَا بيَْنَ ظَهْرَانيَِ المُؤْمِنِينَ، وَيكَُونَ فيِ مَأمَْنٍ مِنْ ترََبُّصِ المُشْرِكِينَ، وَينَْ  دِينهَُ الَّذِي ارْتضََاهُ لهَُ رَبُّ شُرَ المُشَرَّ

حَابةَِ المُهَاجِرِينَ   إلِىَ مَكَّةَ فاَتحِِينَ ظَافِرِينَ، قاَلَ العاَلمَِينَ. فكََانتَْ هِجْرَتهُُ باَرِقةََ الأمََلِ، وَفاَتحَِةَ النَّصْرِ، وَخَرِيطَةَ عَوْدَةِ الصَّ

 :تعَاَلىَ

അങ്ങവന ഈ പരീക്ഷെം പൂർണ്ണമാെുകയും, സതയെിശവാസികൾക്ക് 
പ്പയാസങ്ങൾ കഠിനമാെുകയും വചയ്തദ്ദൊൾ, അലലാഹു ജലലജലാലുഹു തന്വറ 
പ്പൊചകൻ صلى الله عليه وسلم ക്ക് മദീനത്തുൽ മുനവ്വറയിദ്ദലക്ക് ഹിജ്‌റ ദ്ദപാകാൻ അനുൊദം 
നൽകി; െിശവാസികൾക്കിടയിൽ അെിവട താമസിക്കുന്നതിനും, മുശ്‌രിക്കുകളുവട 
(ബഹുശദൊരാധകരുവട) ചതിക്കുഴികളിൽ നിന്ന് സുരക്ഷിതനാകുന്നതിനും, 

ദ്ദലാകരക്ഷിതാവ് തനിക്ക് തൃപ്തിവെട്ടു നൽകിയ മതം അെിവട 
പ്പചരിെിക്കുന്നതിനും ദ്ദെണ്ി. അങ്ങവന അെിടുവത്ത ഹിജ്‌റ പ്പതീക്ഷയുവട 
മിന്നലാട്ടെും, െിജയത്തിന്വറ തുടക്കെും, പിന്നീട് മുഹാജിറുകളായ 
സവഹാബികൾ മക്കയിദ്ദലക്ക് ദ്ദജതാക്കളായി കടന്നു െരുന്നതിനുള്ള 
െിജയദ്ദരഖയുമായി മാറി. അലലാഹുതആലാ അരുളി വചയ്തിരിക്കുന്നു: 

 .[85}إنَِّ الَّذِي فرََضَ عَليَْكَ الْقرُْآنَ لرََادُّكَ إلِىَ مَعاَدٍ{ ]القصص: 

"തീർച്ചയായും നിനക്ക് ഖുർആൻ നിർബന്ധമാക്കിത്തന്നെൻ നിവന്ന മടങ്ങി െദ്ദരണ് 
ദ്ദകപ്രത്തിദ്ദലക്ക് (മക്കയിദ്ദലക്ക്) തവന്ന തിരിച്ചുവകാണ്ുെരുന്നെ നാണ്." (സൂറത്തുൽ 
ഖസവസ്: 85) 

أنَْوَارِ الحَقِِّ وَوَحْشَةِ الشِِّرْكِ  فأَعََزَّ اللهُ بِهِجْرَتهِِ الِإسْلََمَ، وَانْقضََى عَهْدٌ مِنَ الشَّقاَءِ وَالآلََمِ، وَكَانتَِ الهِجْرَةُ فيَْصَلًَ بيَْنَ 

وْلةَُ لِلِْْسْلََمِ؛وَالظَّلََمِ، وَدَالتَْ  بعَْدَهَا الدَّ  

അങ്ങവന തന്വറ ദൂതന്വറ ഹിജ്‌റ െഴി അലലാഹു ഇസ്ലാമിന് പ്പതാപം നൽകി. 
കഷ്ടൊടുകളുവടയും ദ്ദെദനകളുവടയും ഒരു കാലഘട്ടം അദ്ദതാവട അെസാനിച്ചു. 
സതയത്തിന്വറ വെളിച്ചത്തിനും ശിർക്കിന്വറയും ഇരുട്ടിന്വറയും 
ഭീകരതയ്ക്കുമിടയിലുള്ള ഒരു ദ്ദെർതിരിൊയിരുന്നു ആ ഹിജ്‌റ. അതിന് ദ്ദശഷം 
ഇസ്ലാമിന്വറ ഭരെം സ്ഥാപിതമായി; 

[81}وَقلُْ جَاء الْحَقُّ وَزَهَقَ الْباَطِلُ إنَِّ الْباَطِلَ كَانَ زَهُوقاً{ ]الإسراء:  . 

"നീ പറയുക: സതയം െവന്നത്തിക്കഴിഞ്ഞു, അസതയം തകർന്നുദ്ദപായിരി ക്കുന്നു. 
തീർച്ചയായും അസതയം തകരുന്നതുതവന്നയാകുന്നു." (ഇസ്സാഅ്: 81) 
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لَ فيِ حَادِثةَِ الهِجْرَةِ النَّبوَِيَّةِ، وَمَا فِيهَا مِنَ الهِدَاياَتِ الشَّرْعِ  دُونَ: إنَِّ المُتأَمَِِّ يَّةِ وَالمُعْجِزَاتِ الكَوْنِيَّةِ؛ ليَدُْرِكُ جَلِيًّا أيَُّهَا المُوَحِِّ

ةَ وَالتَّمْكِينَ لََ  َّياَنِ إِلََّ باِلتَّوْحِيدِ وَاليقَِينِ، وَالهِجْرَةِ إلِىَ رَبِِّ العاَلمَِينَ، وَالْتِزَامِ هَدْيِ رَسُولِهِ الأمَِ  أنََّ العِزَّ ينِ، كَمَا قاَلَ رَبُّناَ يتَأَتَ

 : فيِ كِتاَبِهِ 

തൗഹീദിന്വറ െക്താക്കദ്ദള (മുസ്ലിംകദ്ദള): 

പ്പൊചകന്വറ ഹിജ്‌റ സംഭെവത്തയും അതിലടങ്ങിയിരിക്കുന്ന ശരീഅ ത്തിന്വറ 
മാർഗ്ഗദർശനങ്ങവളയും പ്പപഞ്ച അത്ഭുതങ്ങവളയും കുറിച്ച് ചി ന്തിക്കുന്ന 
ഒരാൾക്ക് െയക്തമായി മനസ്സിലാക്കാൻ സാധിക്കും; പ്പതാപെും സവാധീനെും 
തൗഹീദ് വകാണ്ും അടിയുറച്ച െിശവാസം വകാണ്ും, ദ്ദലാകര ക്ഷിതാെിദ്ദലക്ക് 
പലായനം വചയ്യുന്നത് വകാണ്ും, അെന്വറ െിശവസ്തനാ യ ദൂതന്വറ ചരയ 
മുറുവകെിടിക്കുന്നത് വകാണ്ും മാപ്തമാണ് ഉണ്ാകുന്നത് എന്ന്. നമ്മുവട 
രക്ഷിതാവ് തന്വറ പ്ഗന്ഥത്തിൽ പറഞ്ഞതു ദ്ദപാവല: 

ِ إِنِِّي لكَُمْ مِنْهُ نذَِيرٌ مُبِينٌ{ ]الذاريات:  وا إلِىَ اللََّّ  .[50}ففَِرُّ

"അതിനാൽ നിങ്ങൾ അലലാഹുെിദ്ദലക്ക് ഓടിവൊയ്വക്കാള്ളുക (അെനിദ്ദല ക്ക് 
മടങ്ങുക). തീർച്ചയായും ഞാൻ നിങ്ങൾക്ക് അെന്വറ പക്കൽ നിന്നുള്ള 
െയക്തമായ മുന്നറിയിെുകാരനാകുന്നു." (സൂറത്തുദ്ദാരിയാത്: 50) 

مِ، وَتعَذَُّرِ فاَلهِجْرَةُ هِجْرَتاَنِ: هِجْرَةٌ بدََنيَِّة؛ٌ مِنْ بلََِدِ الشِِّرْكِ إلِىَ  بِِّ المَلِكِ العلَََّ بلََِدِ الِإسْلََمِ، وَذلَِكَ عِنْدَ العجَْزِ عَنْ عِباَدَةِ الرَّ

يقَِينِهِ؛ قاَلَ حِفاَظًا عَلىَ إِيمَانِهِ وَ إقِاَمَةِ الشَّعاَئِرِ مِنْ صَلََةٍ وَزَكَاةٍ وَصِياَمٍ، فيَضَْطَرُّ المُؤْمِنُ حِينئَذٍِ لِلْهِجْرَةِ فِرَارًا بدِِينهِِ، وَ 

 :تعَاَلىَ

ഹിജ്‌റ എന്നാൽ രണ്ട് തരത്തിലുണ്ട്: ഒന്ന്, ശാരീരികമായ ഹിജ്‌റ 
(പാലായനം); അതായത് ശിർക്കിന്ററ നാട്ടിൽ നിന്ന് ഇസ്ലാമിന്ററ 
നാട്ടിദ്ദലക്ക് മാറുന്നത്. എലലാമറിയുന്ന സർവ്വാധിപനായ രക്ഷിതാെിവന 
ഇബാദത്ത് (ആരാധന) വചയ്യുന്നതിൽ അശക്തനാെുകയും, നിസ്കാരം, സക്കാത്ത്, 
ദ്ദനാമ്പ് തുടങ്ങിയ ദീനിന്വറ അടയാളങ്ങൾ നിർവ്വഹിക്കാൻ കഴിയാവത 
െരികയും വചയ്യുദ്ദമ്പാൾ, ആ സാഹചരയത്തിൽ ഒരു മുഅ്മിൻ തന്വറ ദീനുമായി 
ഓടി രക്ഷവെടാനും, തന്വറ ഈമാനും യഖീനും സംരക്ഷി ക്കാനും ദ്ദെണ്ി ഹിജ്‌റ 
ദ്ദപാകാൻ നിർബന്ധിതനാകുന്നു. അലലാഹു തആലാ അരുളിവചയ്തു: 

 ِ ِ وَرَسُولِهِ ثمَُّ يدُْرِكْهُ الْمَوْتُ فقَدَْ وَقعََ أجَْرُهُ عَلىَ اللََّّ ُ غَفوُرًا رَحِيمًا{ ]النساء: }وَمَنْ يخَْرُجْ مِنْ بيَْتِهِ مُهَاجِرًا إلِىَ اللََّّ  وَكَانَ اللََّّ

100]. 

"ആവരങ്കിലും സവന്തം െീട്ടിൽ നിന്ന് അലലാഹുെിദ്ദലക്കും അെന്വറ ദൂതനി ദ്ദലക്കും 
ഹിജ്‌റ ദ്ദപായിവക്കാണ്് പുറവെടുകയും, പിന്നീട് (െഴിയിൽ വെച്ച്) മരെമെവന 
പിടികൂടുകയും വചയ്താൽ അെനുള്ള പ്പതിഫലം അലലാഹുെിങ്കൽ 
ഉറൊയിക്കഴിഞ്ഞു. അലലാഹു ഏവറ വപാറുക്കുന്നെനും 
കരുൊനിധിയുമാകുന്നു." (സൂറത്തുന്നിസാഅ്: 100) 
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رَائِعِهِ لىَ اللهِ جَلَّ جَلََلهُُ بِتوَْحِيدِهِ، وَابْتغِاَءِ مَرْضَاتِهِ، وَالبعُْدِ عَنْ مَعاَصِيهِ وَمُسْخِطَاتهِِ، وَالْتِزَامِ شَ وَهِجْرَةٌ قلَْبيَِّةٌ، وَتكَُونُ إِ 

 :وَوَاجِباَتِهِ، فقَدَْ قاَلَ النَّبيُِّ صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ 

രണ്ാമദ്ദത്തത് ഹൃദയം വകാണ്ുള്ള ഹിജ്‌റയാണ്; അത് അലലാഹുവെ 
ഏകനാക്കിവക്കാണ്ും, അെന്വറ പ്പീതി മാപ്തം ആപ്ഗഹിച്ചുവകാണ്ും, അെന്വറ 
ദാക്ഷിെയത്തിന് പുറത്തുള്ള തിന്മകളിൽ നിന്നും അെന് ദ്ദകാപമുണ്ാക്കുന്ന 
കാരയങ്ങളിൽ നിന്നും അകന്നു നിന്നുവകാണ്ും, അെന്വറ നിയമങ്ങളും നിർബന്ധ 
ബാധയതകളും അനുസരിച്ചുവകാണ്ും അലലാഹു ജലലജലാലുഹുെിദ്ദലക്ക് 
മാപ്തമായി മാറുന്നതാണ്. തീർച്ചയായും നബി صلى الله عليه وسلم അരുളിവചയ്തിരിക്കുന്നു: 

 .]أخَْرَجَهُ البخَُارِيُّ مِنْ حَدِيثِ عَبْدِ اللهِ بْنِ عَمْرٍو رضي الله عنهما[« الْمُهَاجِرُ مَنْ هَجَرَ مَا نهََى اللهُ عَنْهُ »

"അലലാഹു െിലക്കിയ കാരയങ്ങവള വെടിഞ്ഞുമാറിയെനാണ് യഥാർത്ഥ് 
മുഹാജിർ (പാലായനം വചയ്തെൻ)." (അബ്ദുള്ളാഹിബ്നു അംറ് റളിയള്ളാഹു 
അൻഹുമാ നിവേദനം റെയ്തത്, ഇമാം ബുഖാരി ഉദ്ധരിച്ചത്) 

ةِ الِإيمَانِ وَسَلََمَةِ نوََاتِهِ، وَهِيَ وَاجِبةٌَ عَلىَ المُسْلِمِ  طَوَالَ حَياَتِهِ، لََ يتَرُْكُهَا إلِىَ حِينِ مَمَاتِهِ. وَهَذِهِ الهِجْرَةُ أسََاسٌ فيِ صِحَّ

حَابةَِ الكِرَامِ، وَاجْتهََدُوا فيِ إظِْهَارِ فضَْلِهَا وَإِبْرَازِ حُكْ  مِهَا عَلىَ الأنَاَمِ، فجََعلَوُهَا وَلِهَذاَ عَظُمَ شَأنُْ الهِجْرَةِ فيِ نفُوُسِ الصَّ

ةِ وَمَجْدِ حَضَاالمَرْجِعَ فيِ التَّأرِْيخِ لِبِدَايَ  رَتهَِا، ةِ كُلِِّ عَامٍ؛ وَالتَّوقِيتَ المُعْتمََدَ لِحِسَابِ الشُّهُورِ وَالأيََّامِ؛ اعْتِزَازًا بِتاَرِيخِ الأمَُّ

 .وَاسْتِرْجَاعًا لِكِفاَحِهَا وَشَرَفِ قضَِيَّتِهَا، وَترَْسِيخًا لَِسْتِقْلََلِهَا وَعَدَمِ تبَعَِيَّتهَِا

ഈ ഒരു (ഹൃദയത്തിന്വറ) ഹിജ്‌റ എന്നത് ഈമാൻ ശരിയാകുന്നതിനും അതിന്വറ 
ശുദ്ധിക്കും അടിസ്ഥാനപരമായ കാരയമാണ്. ഒരു മുസ്ലിമിന് തന്വറ ജീെിതകാലം 
മുഴുെൻ ഇത് നിർബന്ധമാണ്, മരെം െവര അെൻ ഇത് ഉദ്ദപക്ഷിക്കാൻ പാടിലല. 
അതുവകാണ്ാണ് ആദരെീയരായ സവഹാബി കളുവട മനസ്സിൽ ഹിജ്‌റയുവട 
സ്ഥാനം ഇപ്തയധികം െലുതായത്. അെർ അതിന്വറ ദ്ദപ്ശഷ്ഠത 
വെളിവെടുത്താനും ജനങ്ങൾക്ക് അതിന്വറ പ്പാധാനയം കാെിച്ചുവകാടുക്കാനും 
കഠിനമായി പ്ശമിച്ചു. അങ്ങവന അെർ അതിവന ഓദ്ദരാ െർഷത്തിന്വറയും തുടക്കം 
കുറിക്കുന്ന ചരിപ്ത അെലംബമാക്കി മാറ്റി; മാസങ്ങളും ദിെസങ്ങളും 
കെക്കാക്കുന്നതിനുള്ള അംഗീകൃത കലണ്റാക്കി നിശ്ചയിച്ചു. ഇസ്ലാമിക 
സമൂഹത്തിന്വറ ചരിപ്തത്തിലും അതിന്വറ സംസ്കാരത്തിന്വറ പ്പതാപത്തിലും 
അഭിമാനം വകാള്ളുന്ന തിനും, അതിന്വറ ദ്ദപാരാട്ടങ്ങവളയും ആദരെീയമായ 
ലക്ഷയങ്ങവളയും ഓർമ്മിക്കുന്നതിനും, മുസ്ിം സമൂഹത്തിന്വറ സവാതപ്ന്തയം 
ഉറെിച്ചു നിർത്തുന്നതിനും മറ്റുള്ളെവര അന്ധമായി 
അനുകരിക്കാതിരിക്കുന്നതിനും ദ്ദെണ്ിയാണ് അെർ ഇത് വചയ്തത്. 

الِحَاتِ فيِ الهِجْرَةِ إلِىَ رَبِِّكُمْ، وَأبَْشِرُوا باِلعَ  -عِباَدَ اللهِ -فجََدِِّدُوا  دُوا مِنَ الصَّ اقِبةَِ الحَمِيدَةِ، فيِ بدَِايةَِ هَذاَ العاَمِ توَْبتَكَُمْ، وَتزََوَّ

؛وَا دًا صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ باِلحَقِِّ مَا اسْتقَاَمَ حَالُ المُسْلِمِ إِلََّ بقِِياَمِهِ  لسَّعاَدَةِ الأكَِيدَةِ، وَالغنَاَئِمِ العدَِيدَةِ. فوََوالَّذِي بعَثََ مُحَمَّ

ةَ وَالكَرَامَةَ إِلََّ بِرُجُوعِهِ إلِىَ رَبِِّ  العاَلمَِينَ، وَسَيْرِهِ عَلىَ مِنْهَاجِ الأنَْبِياَءِ وَالمُرْسَلِينَ. يقَوُلُ أمَِيرُ باِلدِِّينِ، وَلََ ناَلَ العِزَّ

 :المُؤْمِنِينَ عُمَرُ بْنُ الْخَطَّابِ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ 
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അതിനാൽ അലലാഹുെിന്വറ ദാസന്മാദ്ദര, ഈ െർഷത്തിന്വറ തുടക്കത്തിൽ 
നിങ്ങളുവട തൗബവയ (പശ്ചാത്താപവത്ത) നിങ്ങൾ പുതുക്കുക. നിങ്ങളുവട 
രക്ഷിതാെിദ്ദലക്കുള്ള ഹിജ്‌റയിൽ നലല കർമ്മങ്ങളാകുന്ന പാദ്ദഥയം നിങ്ങൾ 
ഒരുക്കുക. നവലലാരു പരിസമാപ്തിവയക്കുറിച്ചും, ഉറൊയ സദ്ദന്താഷവത്ത 
ക്കുറിച്ചും, അദ്ദനകം പ്പതിഫലങ്ങവളക്കുറിച്ചും നിങ്ങൾ സദ്ദന്താഷൊർത്ത 
അറിയിക്കുക. മുഹമ്മദ് നബി صلى الله عليه وسلم വയ സതയെുമായി നിദ്ദയാഗിച്ചെൻ തവന്ന യാണ് 
സതയം; ഒരു മുസ്ലിമിന്വറ ജീെിത സാഹചരയം ശരിയാകുന്നത് അെൻ ദീൻ 
അനുസരിച്ച് ജീെിക്കുദ്ദമ്പാൾ മാപ്തമാണ്. അെൻ ദ്ദലാകരക്ഷി താെിദ്ദലക്ക് 
മടങ്ങുകയും, പ്പൊചകന്മാരുവടയും ദൂതന്മാരുവടയും മാർഗ്ഗ ത്തിലൂവട 
സഞ്ചരിക്കുകയും വചയ്യുദ്ദമ്പാൾ മാപ്തമാണ് അെന് പ്പതാപെും ആദരെും 
ലഭിക്കുക. അമീറുൽ മുഅ്മിനീൻ ഉമറുബ്നുൽ ഖത്താബ് (റ) ഇപ്പകാരം 
പറയുകയുണ്ായി: 

ةَ بغِيَْ » ُ باِلِإسْلََمِ، فمََهْمَا نطَْلبُِ العِزَّ ناَ اللََّّ ُ إِنَّا قوَْمٌ أعََزَّ ُ بِهِ أذَلََّناَ اللََّّ ناَ اللََّّ حَهُ « رِ مَا أعََزَّ ]أخَْرَجَهُ الحَاكِمُ فيِ مُسْتدَْرَكِهِ، وَصَحَّ

]  .الألَْباَنيُِّ

"തീർച്ചയായും നമ്മൾ അലലാഹു ഇസ്ലാം വകാണ്് പ്പതാപം നൽകിയ ഒരു 
ജനതയാണ്. അലലാഹു നമുക്ക് പ്പതാപം നൽകിയ ഇതലലാത്ത മവറ്റാന്നിൽ നമ്മൾ 
പ്പതാപം അദ്ദനവഷിക്കുകയാവെങ്കിൽ അലലാഹു നവമ്മ നിരയരാക്കുക തവന്ന 
വചയ്യും." (ഇമാം ഹാകിം മുസ്തദ്‌റകിൽ ഉദ്ധരിച്ചത്, അൽബാനി സവഹീഹാക്കിയത്) 

قاَكَ، إِنَّكَ خَيْرُ مَسْؤُولٍ، وَأكَْرَمُ مَأمُْولٍ. باَرَكَ اللَّهُمَّ اجْعلَْ خَيْرَ أعَْمَالِناَ خَوَاتِمَهَا، وَخَيْرَ أعَْمَارِناَ أوََاخِرَهَا، وَخَيْرَ أيََّامِناَ يوَْمَ نلَْ 

ولُ قوَْلِي هَذاَ، وَأسَْتغَْفِرُ اللهَ لِي وَلكَُمْ اللهُ لِي وَلكَُمْ فيِ الْقرُْآنِ الْعظَِيمِ، وَنفَعَنَيِ وَإِيَّاكُمْ بِمَا فِيهِ مِنَ الْآياَتِ وَالذِِّكْرِ الْحَكِيمِ، أقَُ 

حِيمُ مِنْ كُلِِّ ذَ   .نْبٍ، وَأتَوُبُ إلِيَْهِ؛ إِنَّهُ هُوَ الْغفَوُرُ الرَّ

അലലാഹുദ്ദെ, ഞങ്ങളുവട കർമ്മങ്ങളിൽ ഏറ്റെും ഉത്തമമായത് അതിന്വറ 
അെസാനവത്ത കർമ്മമാദ്ദക്കെദ്ദമ, ഞങ്ങളുവട ആയുസ്സിൽ ഏറ്റെും ഉത്തമ മായത് 
അതിന്വറ അെസാന നാളുകളാദ്ദക്കെദ്ദമ, ഞങ്ങളുവട ദിെ സങ്ങളി ൽ ഏറ്റെും 
ഉത്തമമായത് നിവന്ന കണ്ുമുട്ടുന്ന ദിെസമാദ്ദക്കെദ്ദമ. തീർച്ച യായും നീ 
ദ്ദചാദിക്കവെടുന്നെരിൽ ഏറ്റെും ഉത്തമനും പ്പതീക്ഷിക്കവെടു ന്നെരിൽ ഏറ്റെും 
ഉദാരനുമാണ്. മഹത്തരമായ ഖുർആൻ വകാണ്് അലലാ ഹു എനിക്കും നിങ്ങൾക്കും 
ബർക്കത്ത് വചയ്യവട്ട. അതിവല സൂക്തങ്ങളും യുക്തിഭപ്ദമായ 
ഓർമ്മവെടുത്തലുകളും വകാണ്് എനിക്കും നിങ്ങൾക്കും അെൻ ഉപകാരം 
വചയ്യവട്ട. ഞാൻ ഈ പറയുന്നതു പറയുകയും എനിക്കും നിങ്ങൾക്കും 
ദ്ദെണ്ിയുള്ള പാപദ്ദമാചനത്തിനായി എലലാ തിന്മകളിൽ നിന്നും അലലാഹുദ്ദൊട് 
പ്പാർത്ഥ്ിക്കുകയും അെനിദ്ദലക്ക് മടങ്ങുകയും വചയ്യുന്നു. തീർച്ചയായും അെൻ 
ഏവറ വപാറുക്കുന്നെനും കരുൊനിധി യുമാണ്. 
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 (രണ്ടാം ഖുതുബ) الخطبة الثانية

ഹംദും സവലാത്തും (അലലാഹുേിറന സ്തുതിക്കലും സ്പോെക 
കീർത്തനേും) 

دًا عَلَى أَ  الحَمْدُ للهِ عَلَى صَلََحِ الحَالِ، وَحُسْنِ العوََاقِبِ، وَأشَْهَدُ أنَ لََّ إلَِهَ إلََِّ اللهُ وَحْدَهُ لََ شَرِيكَ لَه؛ُ مْرِهِ غَالِبٌ، وَأشَْهَدُ أنََّ نبَيَِّناَ وَسَيِِّدَنَا مُحَمَّ

لىَ المَنَازِلِ وَالمَرَاتِبِ، وَسَلَّمَ تسَْلِيمًا كَثيِرًاعَبْدُهُ وَرَسُولهُُ، المُجْتبَىَ بأِشَْرَفِ المَناَقِبِ، صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَعَلىَ آلِهِ وَصَحْبِهِ المُرْتقَِينَ لِأعَْ  . 

സാഹചരയങ്ങളുവട നന്മയ്ക്കും ഉത്തമമായ പരിസമാപ്തിക്കും അലലാഹു 
െിനാണ് സർവ്വ സ്തുതിയും. ഏകനും പങ്കുകാരിലലാത്തെനുമായ അലലാ ഹു 
അലലാവത യാവതാരു ആരാധയനുമിവലലന്ന് ഞാൻ സാക്ഷയം െഹിക്കുന്നു; അെൻ 
തന്വറ കാരയങ്ങളിൽ സർവ്വാധിപനാണ്. നമ്മുവട പ്പൊചകനും ദ്ദനതാെുമായ 
മുഹമ്മദ് നബി صلى الله عليه وسلم അെന്വറ ദാസനും ദൂതനുമാവെന്നും ഞാൻ സാക്ഷയം 
െഹിക്കുന്നു; ഏറ്റെും ദ്ദപ്ശഷ്ഠമായ ഗുെെിദ്ദശഷങ്ങൾ നൽകി 
തിരവഞ്ഞടുക്കവെട്ടെരാെദ്ദേഹം. അലലാഹു അെിടുവത്തയും, ഉന്നതമായ 
പദെികളിദ്ദലക്കും സ്ഥാനങ്ങളിദ്ദലക്കും ഉയർന്നെരായ അെിടുവത്ത 
കുടുംബവത്തയും അനുചരന്മാവരയും അനുപ്ഗഹിക്കുകയും അെർക്ക് 
ധാരാളമായി സമാധാനം പ്പധാനം വചയ്യുകയും വചയ്യവട്ട. 

ا بَعْدُ: فاَتَّقوُا اللهَ  كُمْ، وَرَمْ -عِبَادَ اللهِ -أمََّ تِكُمْ  ចُ، فَإِنَّ تقَْوَى اللهِ سَبَبُ نصَْرِكُمْ، وَعِصْمَةُ أمَْرِكُمْ، وَتاَجُ عِزِِّ  .قوَُّ

ദ്ദശഷമായി: അലലാഹുെിന്വറ ദാസന്മാദ്ദര, നിങ്ങൾ അലലാഹുവെ സൂക്ഷിച്ചു 
ജീെിക്കുക (തഖ്‌െ വചയ്യുക). കാരെം അലലാഹുവെ സൂക്ഷിക്കുക എന്നത് 
നിങ്ങളുവട െിജയത്തിന്വറ കാരെെും, നിങ്ങളുവട കാരയങ്ങളുവട സംരക്ഷ 
െെും, നിങ്ങളുവട പ്പതാപത്തിന്വറ കിരീടെും, നിങ്ങളുവട ശക്തിയുവട 
പ്പതീകെുമാണ്. 

ആശൂറാഅ് ദിനത്തിന്ററ െരിസ്തേും ഗുണപാഠേും 

 :عِباَدَ اللهِ المُؤْمِنيِنَ 

وَامِ  ؛ نصُْرَةَ اللهِ لِأوَْلِياَئِهِ، وَانْتِقاَمَهُ مِنْ أعَْدَائِهِ. إنَِّهُ الحَدَثُ وَإنَِّ مِنَ الوَقاَئِعِ الَّتِي نَسْتحَْضِرُهَا فِي بدَِايَةِ العاَمِ، وَنَسْتذَْكِرُ دُرُوسَهَا البَلِيغَةَ عَلَى الدَّ

وَلِ؛ حِينَمَا أظَْهَرَ اللهُ رَسُولَهُ العَظِيمَ مُوسَى بْنَ عِمْرَانَ الكَلِيمَ عَليَْهِ السَّلََمُ العظَِيمُ الجَللَُ، الخَالِدُ عَلَى مَرِِّ الأَ  ، وَأغَْرَقَ الطَّاغِيَةَ عْصَارِ وَتعََاقبُِ الدُّ

ى بَنِي إِسْرَائيِلَ، وَفلَقََ لهَُمُ البحَْرَ؛ فبََعْدَ أنَْ كَانُ  وا مُسْتعَْبدَِينَ مُسْتضَْعفَِينَ، أعُْقِبوُا باِلظَّفرَِ وَالأمََانِ وَالتَّمْكِينِ؛ لِنَعْلَمَ فرِْعَوْنَ، وَدَحَرَ جَيْشَهُ، وَنجََّ

لْمَ، مَهْمَا اشْتدََّ وَطَالَ، فَإِنَّ نصُْرَةَ اللهِ لِأوَْلِيَائِهِ هِيَ العاَقبَِةُ وَ  ةٍ لِكُلِِّ مَنْ سَارَ عَلَى دَرْبِ الطُّغَاةِ المَآلُ، وَياَ لَهَا مِنْ عِبْرَ أنََّ التَّسَلُّطَ وَالأذَىَ وَالظُّ

انِ  مِنْ أيََّامِ النَّصْرِ الخَالِدَةِ، ألَََ فَلْتقََرَّ بِذلَِكَ أعَْينُُ أهَْلِ  الظَّالِمِينَ، بِأنََّ وَعِيدَ اللهِ سَيَلْحَقهُُ وَلوَْ بَعْدَ حِينٍ. فوََاقِعَةُ الهِجْرَةِ وَيوَْمُ عَاشُورَاءَ تعَُدَّ

 يمَانِ، وَلْينَْزَجِرِ الطُّغاَةُ وَدُعَاةُ الباَطِلِ عَنْ غَيِِّهِمْ قبَْلَ فوََاتِ الأوََانِ؛الإِ 

സതയെിശവാസികളായ അലലാഹുെിന്വറ ദാസന്മാദ്ദര: 

ഈ െർഷത്തിന്വറ തുടക്കത്തിൽ നാം ഓർവത്തടുദ്ദക്കണ്തും, അതിന്വറ 
ഗൗരെദ്ദമറിയ പാഠങ്ങൾ എദ്ദൊഴും സ്മരിദ്ദക്കണ്തുമായ സംഭെങ്ങളിൽ 
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ഒന്നാണ് അലലാഹു തന്വറ ഔലിയാക്കവള (ഇഷ്ടദാസന്മാവര) സഹായിച്ചതും 
അെന്വറ ശപ്തുക്കദ്ദളാട് പ്പതികാരം വചയ്തതും. കാലങ്ങൾ കടന്നുദ്ദപായാ ലും 
ഭരെകൂടങ്ങൾ മാറിമറിഞ്ഞാലും ശാശവതമായി നിലനിൽക്കുന്ന മഹ ത്തായ ഒരു 
സംഭെമാെത്; അലലാഹു തന്വറ മഹാനായ ദൂതൻ മൂസാ ബിൻ ഇംറാൻ (അ) മിന് 
െിജയം നൽകുകയും, അപ്കമിയായ ഫിർഔവന മുക്കിത്താഴ്ത്തുകയും, അെന്വറ 
ശസനയവത്ത തകർക്കുകയും, ഇപ്സായീൽ സന്തതികവള രക്ഷവെടുത്തുകയും 
വചയ്ത സരർഭം. അലലാഹു അെർക്കാ യി കടൽ പിളർന്നു വകാടുത്തു. അെർ 
അടിമകളാക്കവെട്ടെരും അടിച്ചമർ ത്തവെട്ടെരുമായിരുന്നതിന് ദ്ദശഷം, അെർക്ക് 
െിജയെും സുരക്ഷിതതവ െും അധികാരെും ശകെന്നു. അപ്കമെും പീഡനെും 
അനീതിയും എപ്ത തവന്ന കഠിനമായാലും നീണ്ുനിന്നാലും, അലലാഹുെിന്വറ 
സഹായം അെന്വറ ഇഷ്ടദാസന്മാർക്ക് തവന്നയുണ്ാകും എന്ന പരിസമാപ്തി നാം 
മനസ്സിലാക്കാൻ ദ്ദെണ്ിയാെിത്. അപ്കമികളായ ഏകാധിപതികളുവട െഴിയിൽ 
സഞ്ചരിക്കുന്ന ഏെർക്കും എപ്ത െലിയ ഗുെപാഠമാെത്! അലലാഹുെിന്വറ 
ശിക്ഷാൊഗ്ദാനം കുറച്ചുകാലത്തിന് ദ്ദശഷമാവെങ്കിലും അെവന പിടികൂടുക 
തവന്ന വചയ്യും. അതിനാൽ ഹിജ്‌റ സംഭെെും ആശൂ റാഅ് ദിനെും ശാശവതമായ 
െിജയത്തിന്വറ ദിനങ്ങളായി എണ്ണവെടുന്നു. െിശവാസികളുവട കണ്ണുകൾ അത് 
കണ്് കുളിരെിമവട്ട! അപ്കമികളും അസതയത്തിന്വറ പ്പചാരകരും സമയം 
ശെകുന്നതിന് മുൻപ് തങ്ങളുവട ദുർമാർഗ്ഗത്തിൽ നിന്ന് പിന്തിരിയവട്ട! 

 .[37} إِنه فِي ذلَِكَ لذَِكْرَى لِمَنْ كَانَ لَهُ قَلْبٌ أوَْ ألَْقَى السهمْعَ وَهُوَ شَهِيدٌ{ ]ق: 

"തീർച്ചയായും അതിൽ ചിന്തിക്കുന്ന ഹൃദയമുള്ളെന് അവലലങ്കിൽ സാന്നി 
ധയദ്ദത്താവട പ്ശദ്ധിച്ചു ദ്ദകൾക്കുന്നെന് െലിവയാരു ഓർമ്മവെടുത്തലുണ്്." 

(സൂറത്ത് ഖാഫ്: 37) 

 മുഹറം മാസത്തിവല ദ്ദനാമ്പും ആശൂറാഅ് ദിനത്തിന്വറ പുെയെും 

مِ:   :     أيُّهَا الْمُؤْمِنوُنَ  ياَمِ؛وَمِنْ أعَْمَالِ شَهْرِ اللهِ الْمُحرَّ كْثاَرِ فيِهِ مِنَ الصِِّ  استحِْباَبُ الْإِ

സതയെിശവാസികദ്ദള: അലലാഹുെിന്വറ മാസമായ മുഹറമിവല പുെയ 
കർമ്മങ്ങളിൽവപട്ടതാണ് അതിൽ ദ്ദനാമ്പുകൾ അധികരിെിക്കുക  

مِ » فَعنَْ أبَيِ هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ: يامِ بَعْدَ رَمَضَانَ شَهْرُ اللهِ الْمُحَرَّ « أفَْضَلُ الصِِّ

 .]أخرَجَهُ مُسْلِمٌ[

അബൂഹുറററ (റ) േിൽ നിന്ന് നിവേദനം: അലലാഹുേിന്ററ റസൂൽ صلى الله عليه وسلم 
പറഞ്ഞു: "റമദാനിന് ദ്ദശഷം ദ്ദനാമ്പുകളിൽ വെച്ച് ഏറ്റെും ദ്ദപ്ശഷ്ഠമാ യത് 
അലലാഹുെിന്വറ മാസമായ മുഹറം മാസത്തിവല ദ്ദനാമ്പാകുന്നു." (ഇമാം 
മുസ്ലിം ഉദ്ധരിച്ചത്). 

 وَلََّ سِيهمَا يَوْمِ الْعَاشِرِ، فَصِيَامُهُ مُكفِ رٌ لِخَطَايَا عَامٍ كَامِلٍ غَابرٍِ،
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പ്പദ്ദതയകിച്ച് പത്താമവത്ത ദിെസമായ ആശൂറാഅ് ദിനത്തിവല ദ്ദനാമ്പ്; അതിന്വറ 
ദ്ദനാമ്പ് കഴിഞ്ഞുദ്ദപായ ഒരു െർഷവത്ത മുഴുെൻ പാപങ്ങ വളയും 
മായ്ച്ചുകളയുന്നതാണ്. 

أحَْتسَِبُ عَلَى »فَقاَلَ:  شُورَاءَ فعَنَْ أبَِي قَتاَدَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ أنََّ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ سُئِلَ عَنْ صِياَمِ يَوْمِ عَا

 .]أخرَجَهُ مُسْلِمٌ[« اللهِ أنَْ يكَُفِِّرَ السَّنَةَ التِي قبَلهَ

അബൂഖതാദ (റ) െിൽ നിന്ന് നിദ്ദെദനം: അലലാഹുെിന്വറ റസൂൽ صلى الله عليه وسلم ദ്ദയാട് 
ആശൂറാഅ് ദിെസവത്ത ദ്ദനാമ്പിവനക്കുറിച്ച് ദ്ദചാദിക്കവെട്ടദ്ദൊൾ അെിടു ന്ന് 
പറഞ്ഞു: "അതിന് മുൻപുള്ള ഒരു െർഷവത്ത പാപങ്ങൾ അലലാഹു 
വപാറുത്തുതരുവമന്ന് ഞാൻ പ്പതീക്ഷിക്കുന്നു." (ഇമാം മുസ്ലിം ഉദ്ധരിച്ചത്). 

 الْخَيْرِ وَالثهوَابِ؛النهبيُِّ صَلهى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلهمَ عَلَى صَوْمِ يوَْمٍ قَبْلَهِ مُخَالفََةً لِأهَْلِ الْكِتاَبِ، وَاسْتزَِادةًَ مِنَ وعزَمَ 

ദ്ദെദക്കാദ്ദരാട് (അഹ്‌ലുൽ കിതാബിദ്ദനാട്) െിദ്ദയാജിക്കുന്നതിനും നന്മയും 
പ്പതിഫലെും െർദ്ധിെിക്കുന്നതിനുമായി അതിന് വതാട്ടുമു മ്പുള്ള ദിെസം 
(താസൂആഅ് - ഒമ്പതാം ദിെസം) കൂടി ദ്ദനാൽക്കാൻ പ്പൊചകൻ صلى الله عليه وسلم തീരുമാ 
നിച്ചിരുന്നു. 

 .ا[]أخرَجَهُ مُسْلِمٌ مِنْ حَدِيثِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُمَ « لئَِنْ بقَِـيتُ إلِىَ قاَبلٍِ لَأصَُومَنَّ التَّاسِعَ »فقَاَلَ صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ : 

നബി صلى الله عليه وسلم പറഞ്ഞു: "അടുത്ത െർഷം െവര ഞാൻ ജീെിച്ചിരിക്കുകയാവെ ങ്കിൽ 
തീർച്ചയായും ഒൻപതാമവത്ത ദിെസെും ഞാൻ ദ്ദനാമ്പനുഷ്ഠിക്കുന്നതാണ്." (ഇബ്നു 
അബ്ബാസ് (റ) െിൽ നിന്ന് ഇമാം മുസ്ലിം ഉദ്ധരിച്ചത്). 

ആരാധനകളിലൂറെ പുതുേർഷറത്ത േരവേൽക്കൽ 

مْ، فَياَ لَهُ مِنْ عَمَلٍ قلَِيلٍ، لِدَعْوَةِ نبيِِّـكُمْ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، وَباَدِرُوا بصَِومِ هَذيَْنِ الْيوَْمَينِ طَلَباً لِمَرْضَاةِ رَبِِّـكُ  -المُوفَّقوُنَ أيَُّهَا -فاَسْتجَِيبوُا 

ِّبَ عَليَْهِ ثوََابٌ جَزِيلٌ. فَالْكَيِِّسُ مَنِ اسْتغَلََّ الْمَوَاسِمَ بفِِ  عْلِ الْخَيْرَاتِ، وَبدََأَ عَامَهُ الْجَدِيدَ بِصَالِحِ الْقرُُباَتِ وَالطَّاعَاتِ، وَالْفوَزِ بمَعَالِي رُتِ

 .الدَّرَجَاتِ 

അതിനാൽ ഭാഗയൊന്മാരായ െിശവാസികദ്ദള, നിങ്ങൾ നിങ്ങളുവട പ്പൊ ചകൻ صلى الله عليه وسلم 
യുവട ആഹവാനം സവീകരിക്കുക. നിങ്ങളുവട രക്ഷിതാെിന്വറ പ്പീതി 
കാംക്ഷിച്ചുവകാണ്് ഈരണ്് ദിെസങ്ങളിൽ (ഒൻപതും പത്തും) ദ്ദനാവമ്പടുക്കാൻ 
നിങ്ങൾ മുദ്ദന്നാട്ട് െരിക. എപ്ത വചറിവയാരു കർമ്മം, എന്നാൽ അതിന് 
നിശ്ചയിക്കവെട്ട പ്പതിഫലദ്ദമാ െളവര െലുത്! നന്മകൾ വചയ്യാനുള്ള ഇത്തരം 
സുെർണ്ണാെസരങ്ങവള ഉപദ്ദയാഗവെടുത്തുകയും, തന്വറ പുതുെർഷവത്ത 
പുെയകർമ്മങ്ങൾ വകാണ്ും അനുസരെങ്ങൾ വകാണ്ും ആരംഭിക്കുകയും, 

ഉന്നതമായ പദെികൾ ദ്ദനടിവയടുക്കുകയും വചയ്യുന്നെനാണ് യഥാർത്ഥ് 
ബുദ്ധിമാൻ. 
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നബി صلى الله عليه وسلم യുറെ വമൽ സവലാത്ത് റൊലലാനുള്ള കൽപന 

لََتِكُمْ وَسَلََمِكُمْ عَلَى أفَْضَلِ وَلدَِ آدَمَ ذِكْرًا وَقدَْرًا، صَاحِبِ الْآيَاتِ أنََّ مِنْ أفَْضَلِ الْأعَْمَالِ أجَْرًا؛ كَثرَْةَ صَ  -رَحَمِكَمُ اللهُ –هَذاَ، وَاعْلَمُوا 

 :وَالْبَيِِّناتِ، وَالشَّمَائِلِ الْباَهِرَاتِ، فَقدَْ أمََرَكُمْ بِذلَِكَ رَبُّكُمْ، فَقاَلَ تعََالَى قَوْلًَ كَرِيمًا

അലലാഹു നിങ്ങവള അനുപ്ഗഹിക്കവട്ട, നിങ്ങൾ അറിയുക: പ്പതിഫലത്തിൽ വെച്ച് 
ഏറ്റെും ദ്ദപ്ശഷ്ഠമായ കർമ്മങ്ങളിൽ ഒന്നാണ് ആദരെിലും പദെി യിലും ആദം 
സന്തതികളിൽ ഏറ്റെും ഉത്തമനായ പ്പൊചകന്വറ ദ്ദമൽ നിങ്ങൾ സവലാത്തും 
സലാമും അധികരിെിക്കുക എന്നത്. വതളിെുകളുവട യും അത്ഭുതങ്ങളുവടയും 
ഉത്കൃഷ്ട സവഭാെങ്ങളുവടയും ഉടമയാെദ്ദേഹം. നിങ്ങളുവട രക്ഷിതാവ് അത് 
വചയ്യാൻ നിങ്ങദ്ദളാട് കൽപിച്ചിരിക്കുന്നു;  

َ وَمَلََئكَِتهَُ يصَُلُّونَ عَلَى النَّبِيِِّ ياَأيَُّهَا الَّذِينَ آمَنوُا صَلُّوا عَلَيْهِ وَسَلِِّمُوا تسَْلِ   .[56يمًا{ ]الأحزاب: } إنَِّ اللََّّ

"തീർച്ചയായും അലലാഹുെും അെന്വറ മലക്കുകളും പ്പൊചകന്വറ ദ്ദമൽ സവലാത്ത് 
വചാലലുന്നു. ഓ സതയെിശവാസികദ്ദള, നിങ്ങൾ അദ്ദേഹത്തിന്വറ ദ്ദമൽ സവലാത്ത് 
വചാലലുകയും പൂർണ്ണമായി സലാം അർെിക്കുകയും വചയ്യുക." (സൂറത്തുൽ 
അഹ്സാബ്: 56) 

സ്പാർത്ഥന (الدُّعَاء) 

لَّهُمَّ اغْفِرْ لِلْمُسْلِمِينَ وَالْمُسْلِمَاتِ؛ الْأحَْيَاءِ مِنْهُمْ وَالْأمَْوَاتِ، رَبَّنَا ارْفَعْ عَنَّا الْبَلََءَ اللَّهُمَّ صَلِِّ عَليَْهِ وَعَلَى آلِهِ وَصَحْبِهِ أجَْمَعِينَ، ال

اءَ وَالْبأَسَْاءَ، وَأدَِمْ عَليَْنَا النِِّعَمَ، وَادْفَعْ عَنَّا النِِّقَمَ، وَزَكِِّ نفُوُسَنَا أنَْ  رَّ نْياَ حَسَنَةً تَ خَيْ وَالْوَباَءَ، وَالضَّ رُ مَنْ زَكَّاهَا، رَبَّناَ آتنِاَ فيِ الدُّ

وَاجْعَلْ هَذاَ الْبلَدََ آمِناً مُطْمَئِنًّا وَسَائِرَ بلََِدِ وَفيِ الْآخِرَةِ حَسَنَةً وَقنِاَ عَذاَبَ النَّارِ، اللَّهُمَّ احْفَظِ الْكُوَيْتَ وَأهَْلَهَا مِنْ كُلِِّ شَرٍِّ وَمَكْرُوهٍ، 

خُذْ بنَِوَاصِيهِمَا لِلْبِرِِّ وَالتَّقْوَى، وَآخِرُ مِينَ، وَثبَِِّتِ الْأرَْضَ تحَْتَ أقَْدَامِهِمْ، اللَّهُمَّ وَفِِّقْ أمَِيرَنَا وَوَلِيَّ عَهْدِهِ لِمَا تحُِبُّ وَترَْضَى، وَ الْمُسْلِ 

ِ رَبِِّ الْعَالَمِينَ   .دَعْوَاناَ أنَِ الْحَمْدُ لِِلََّ

അലലാഹുദ്ദെ, അെിടുവത്തയും അെിടുവത്ത കുടുംബവത്തയും എലലാ അനു 
ചരന്മാവരയും നീ അനുപ്ഗഹിദ്ദക്കെദ്ദമ. അലലാഹുദ്ദെ, ജീെിച്ചി രിക്കുന്നെ രും 
മരെവെട്ടെരുമായ എലലാ മുസ്ിം പുരുഷന്മാർക്കും സ്പ്തീകൾക്കും നീ 
പാപദ്ദമാചനം നൽദ്ദകെദ്ദമ. ഞങ്ങളുവട രക്ഷിതാദ്ദെ, ഞങ്ങളിൽ നിന്ന് പരീ 
ക്ഷെങ്ങവളയും പകർച്ചെയാധികവളയും കഷ്ടൊടുകവളയും ബുദ്ധിമുട്ടുക വളയും 
നീ നീക്കിത്തദ്ദരെദ്ദമ. ഞങ്ങൾക്ക് അനുപ്ഗഹങ്ങൾ നിലനിർത്തിത്ത രികയും 
ശിക്ഷകവള തടുക്കുകയും വചദ്ദയ്യെദ്ദമ. ഞങ്ങളുവട ആത്മാക്കവള നീ 
പരിശുദ്ധമാദ്ദക്കെദ്ദമ, നീയാണ് അതിവന ഏറ്റെും നന്നായി പരിശുദ്ധമാ 
ക്കുന്നെൻ. ഞങ്ങളുവട രക്ഷിതാദ്ദെ, ഞങ്ങൾക്ക് ഇഹദ്ദലാകത്തിൽ നന്മ 
നൽദ്ദകെദ്ദമ, പരദ്ദലാകത്തിലും നന്മ നൽദ്ദകെദ്ദമ, നരകശിക്ഷയിൽ നിന്ന് ഞങ്ങവള 
നീ കാത്തുരക്ഷിദ്ദക്കെദ്ദമ. 

അലലാഹുദ്ദെ, കുശെത്തിവനയും അതിന്വറ ജനങ്ങവളയും എലലാ തിന്മ കളിൽ 
നിന്നും ദ്ദദാഷങ്ങളിൽ നിന്നും നീ കാത്തുരക്ഷിദ്ദക്കെദ്ദമ. ഈ നാടിവന യും മവറ്റലലാ 
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മുസ്ിം നാടുകവളയും സുരക്ഷിതെും സമാധാനപൂർണ്ണെുമാ ദ്ദക്കെദ്ദമ; അെരുവട 
പാദങ്ങവള നീ ഉറെിച്ചു നിർദ്ദത്തെദ്ദമ. അലലാഹുദ്ദെ, ഞങ്ങളുവട അമീറിനും 
അദ്ദേഹത്തിന്വറ െലിയ്യുൽ അഹ്‌ദിനും (കിരീടാ െകാശി) നീ ഇഷ്ടവെടുന്നതും 
തൃപ്തിവെടുന്നതുമായ കാരയങ്ങൾ വചയ്യാൻ തൗഫീഖ്‌ നൽദ്ദകെദ്ദമ. 
നന്മയിദ്ദലക്കും തഖ്‌െയിദ്ദലക്കും അെരുവട ശകപി ടിദ്ദക്കെദ്ദമ. ഞങ്ങളുവട 
പ്പാർത്ഥ്നയുവട അെസാനം സർവ്വദ്ദലാക രക്ഷിതാ ൊയ അലലാഹുെിനാണ് 
സർവ്വ സ്തുതിയും എന്നതാണ്. 

 لجنة إعداد الخطبة النموذجية لصلَة الجمعة

(വെള്ളിയാഴ്ച നമസ്കാരത്തിനായുള്ള മാതൃകാ ഖുതുബ തയ്യാറാക്കുന്ന സമിതി). 

 


